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Διατηρήστε  τις  οδηγίες.

Μην  ακυρώνετε  τον  σκοπό  ασφαλείας  του  πολωμένου  ή  τύπου  γείωσης  βύσματος.  Ένα  πολωμένο  βύσμα  έχει  δύο  λεπίδες  με  τη  μία  

πιο  φαρδιά  από  την  άλλη.  Ένα  βύσμα  τύπου  γείωσης  έχει  δύο  λεπίδες  και  έναν  τρίτο  δόντιο  γείωσης.  Η  φαρδιά  λεπίδα  ή  η  τρίτη  

οδός  παρέχονται  για  την  ασφάλειά  σας.  Εάν  το  παρεχόμενο  φις  δεν  ταιριάζει  στην  πρίζα  σας,  συμβουλευτείτε  έναν  ηλεκτρολόγο  

για  αντικατάσταση  της  παρωχημένης  πρίζας.

20)  PRECAUCIÓN  –  En  el  caso  de  amplificadores  de  potencia  montados  en  anaqueles,  conserve  todo  el  cableado  y  materiales  alejados  de  los  

lados  de  la  unidad  y  permita  que  la  unidad  se  enfríe  durante  2  λεπτά  πριν  από  την  ανανέωση.

El  signo  de  admiración  dentro  de  un  triángulo  equilátero  tiene  por  objeto  alertar  al  usuario  a  la  presencia  de  importantes  

instrucciones  de  operación  y  mantenimiento  (servicio)  en  los  documentos  que  acompañan  al  producto.

22)

27)  ADVERTENCIA  –  La  unidad  sólo  se  podrá  conectar  a  una  fuente  de  alimentación  certificada  por  un  organismo  de  seguridad  (προσαρμογή)  

cuyo  uso  esté  autorizado  y  que  cumpla  los  los  requisitos  de  seguridad  τοπικά  εφαρμοστέα.

Χρησιμοποιείτε  μόνο  προσαρτήματα/αξεσουάρ  που  καθορίζονται  από  τον  κατασκευαστή.

15)

7) No  lo  installe  cerca  de  ninguna  fuente  de  calor,  como  radiadores,  registros  de  calefacción,  estufas  u  otros  aparatos  (incluidos  los  

amplificadores)  que  produzcan  calor.

19)

PRECAUCIÓN  –  Desconecte  esta  unidad  de  la  corriente  y  espere  un  rato  hasta  que  se  refrigere  antes  de

Καθαρίστε  μόνο  με  στεγνό  πανί.

Αποσυνδέστε  αυτή  τη  συσκευή  από  την  πρίζα  κατά  τη  διάρκεια  καταιγίδων  ή  όταν  δεν  χρησιμοποιείται  για  μεγάλες  χρονικές  περιόδους.

8)

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ  ΟΔΗΓΙΕΣ  ΤΗΣ  ΣΕΓΟΥΡΙΔΑΣ

25)  ΠΡΟΦΥΛΑΞΗ  –  Antes  de  conectar  el  cable  de  alimentación  a  la  corriente  eléctrica,  consiga  una  conexión  a  tierra.  Además,  a  la  hora  

desconectar  esta  toma  de  tierra,  asegúrese  de  hacerlo  después  de  haber  extraído  el  cable  de  alimentación  del  chasis.

11)  

12)

17)  ADVERTENCIA  –  Para  reducir  el  riesgo  de  incendio  o  descarga  electrica,  no  exponga  este  aparato  a  la  lluvia  o  la  humedad.

3)

Siga  todas  las  instrucciones.

19)

Το  βύσμα  τροφοδοσίας  του  καλωδίου  τροφοδοσίας  πρέπει  να  παραμένει  εύκολα  λειτουργικό.

Τεχνικός  τηλεόρασης  εάν  χρειάζεται  βοήθεια  με  παρεμβολές.  ΣΗΜΕΙΩΣΗ:  Η  FMIC  δεν  θα  είναι  υπεύθυνη  για  μη  εξουσιοδοτημένες  τροποποιήσεις  

εξοπλισμού  που  θα  μπορούσαν  να  παραβιάζουν  τους  κανόνες  της  FCC  ή/και  να  ακυρώσουν  τις  πιστοποιήσεις  ασφάλειας  προϊόντων.

Χρησιμοποιήστε  únicamente  aditamentos  o  accesorios  especificados  por  el  fabricante.

συνδυασμός  συσκευής  για  αποφυγή  τραυματισμού  από  ανατροπή.

Κρατήστε  αυτές  τις  οδηγίες.

24)

15)

20)  ΠΡΟΣΟΧΗ  –  Για  ενισχυτές  ισχύος  που  τοποθετούνται  σε  rack,  κρατήστε  όλες  τις  καλωδιώσεις  και  τα  υλικά  μακριά  από  τις  πλευρές  της  

μονάδας  και  αφήστε  τη  μονάδα  να  κρυώσει  για  2  λεπτά  πριν  τραβήξετε  από  ένα  περίβλημα  rack.

El  relámpago  con  el  símbolo  de  cabeza  de  flecha  dentro  de  un  triángulo  equilátero  tiene  por  objeto  alertar  al  usuario  de  la  

presencia  de  “voltaje  peligroso”  no  aislado  dentro  del  gabinete  del  producto,  que  puede  ser  de  magnitud  de  magnitud  de  

la  constituccare  παρά  λας  πρόσωπα.

Lea  estas  instructions.

9)

Οι  ενισχυτές  και  τα  συστήματα  ηχείων  και  τα  ακουστικά/ακουστικά  (εάν  διαθέτουν)  είναι  ικανά  να  παράγουν  πολύ  υψηλά  επίπεδα  

ηχητικής  πίεσης  που  μπορεί  να  προκαλέσουν  προσωρινή  ή  μόνιμη  βλάβη  της  ακοής.  Να  είστε  προσεκτικοί  όταν  ρυθμίζετε  και  

ρυθμίζετε  τα  επίπεδα  έντασης  ήχου  κατά  τη  χρήση.

Los  dispositivos  de  CLASE  I  (enchufe  de  tresbornes  con  toma  de  tierra)  como  este  deben  ser  conectados  a  una  salida  de  corriente  

que  disponga  de  una  conexión  de  toma  de  tierra  de  seguridad.

Χωρίς  bloquee  ningún  orificio  de  ventilación.  Εγκαταστήστε  τις  απαραίτητες  οδηγίες  για  την  κατασκευή.

11)

ESPAÑ
O
L

6)

23)  ΔΙΑΦΗΜΙΣΗ  –  Παρά  το  γεγονός  ότι  τα  προϊόντα  που  προορίζονται  για  τις  εσωτερικές  ή  τις  εξωτερικές  συναλλαγές  (paquete  de  baterías):  

•Las  baterías  y  el  producto  en  el  que  están  installadas  no  deberán  exponerse  a  calor  excesivo,  como  la  luz  del  sol  soles,  παρόμοια.  

•Puede  haber  peligro  de  explosión  si  la  batería  se  conecta  or  reemplaza  de  modo  incorrecto.  Reemplácelas  sólo  con  baterías  del  

mismo  tipo  o  equivalente  especificadas  en  las  instrucciones  o  en  el  producto.

13)

18)

Μη  χρησιμοποιείτε  αυτή  τη  συσκευή  κοντά  σε  νερό.

Refiera  todo  el  service  a  personal  cualificado.  Se  requiere  servicio  cuando  el  aparato  se  ha  dañado  de  cualquier  forma,  como  si  se  

dañan  el  cable  de  alimentación  o  la  clavija,  si  se  ha  vertido  un  líquido  o  han  caído  objetos  al  interior  del  aparato,  si  el  aparato  ha  

estado  expuesto  a  la  lluvia  o  la  humedad,  no  funciona  normalmente  o  ha  caído.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ  ΟΔΗΓΙΕΣ  ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

ADVERTENCIA  RELATIVA  A  LA  NORMATIVA  FCC:  Se  ha  verificado  que  este  aparato  cumple  con  los  límites  establecidos  para  dispositivos  

digitales  de  clase  B,  de  acuerdo  a  lo  especificado  en  la  sección  15  de  la  normativa  FCC.  Estos  límites  han  sido  diseñados  para  ofrecer  

una  protección  razonable  contra  posibles  interferencias  molestas  en  installaciones  residenciales.  Este  aparato  genera,  usa  y  puede  

emitir  energía  de  radiofrecuencia  y,  si  no  es  usado  de  acuerdo  con  lo  indicado  en  estas  instrucciones,  puede  dar  lugar  a  interferencias  

molestas  en  las  comunicaciones  de  radio,  sin  que  podamos  garantizar  de  acuerdo  estas  instrucciones  en  una  installación  concreta.  

En  el  caso  de  que  este  aparato  produzca  cualquier  tipo  de  interferencia  molesta  en  la  recepción  de  la  señal  de  radio  o  TV  (lo  que  

podrá  determinar  fácilmente  apagando  y  volviendo  a  encender  este  aparato),  el  usuario  será  el  responsable  interferencia  de  trantar  

medio  de  una  o  más  de  las  medidas  siguientes:  reorientar  o  reubicar  la  antena  receptora,  aumentar  la  separación  entre  este  aparato  

y  el  receptor,  conectar  este  aparato  a  una  salida  de  corriente  o  regleta  distinta  al  del  circuito  al  que  el  receptor  conect.  Consultar  al  

distribuidor  oa  un  técnico  especialista  en  radio/TV  para  que  le  indique  otras  posibles  soluciones.  ΣΗΜΕΙΩΣΗ:  Η  FMIC  δεν  είναι  

υπεύθυνη  για  τις  πιο  απαιτητικές  τροποποιήσεις,  δεν  είναι  δυνατή  η  αυτοματοποίηση  της  συσκευής  ή  της  κανονικής  FCC  ή  η  

κανονική  ρύθμιση  της  FCC.

tocar /  sustituir  las  válvulas.

ΑΓΓΛΙΚΑ

La  clavija  electrica  del  cable  de  alimentación  se  mantendrá  facilmente  operativa.

2) 2)  

3)  

4)  

5)  

6)  

7)

1

16)

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ  ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ  FCC:  Αυτός  ο  εξοπλισμός  έχει  ελεγχθεί  και  βρέθηκε  ότι  συμμορφώνεται  με  τα  όρια  για  μια  ψηφιακή  

συσκευή  Κατηγορίας  Β,  σύμφωνα  με  το  Μέρος  15  των  κανόνων  FCC.  Αυτά  τα  όρια  έχουν  σχεδιαστεί  για  να  παρέχουν  εύλογη  

προστασία  από  επιβλαβείς  παρεμβολές  σε  μια  οικιακή  εγκατάσταση.  Αυτός  ο  εξοπλισμός  παράγει,  χρησιμοποιεί  και  μπορεί  να  

εκπέμψει  ενέργεια  ραδιοσυχνοτήτων  και  εάν  δεν  χρησιμοποιηθεί  σύμφωνα  με  τις  οδηγίες,  μπορεί  να  προκαλέσει  επιβλαβείς  

παρεμβολές  στις  ραδιοεπικοινωνίες  και  δεν  υπάρχει  καμία  εγγύηση  ότι  δεν  θα  προκύψουν  παρεμβολές  σε  μια  συγκεκριμένη  

εγκατάσταση.  Εάν  αυτός  ο  εξοπλισμός  προκαλεί  επιβλαβείς  παρεμβολές  στη  ραδιοφωνική  ή  τηλεοπτική  λήψη,  η  οποία  μπορεί  να  

προσδιοριστεί  με  την  απενεργοποίηση  και  την  ενεργοποίηση  του  εξοπλισμού,  ο  χρήστης  ενθαρρύνεται  να  προσπαθήσει  να  

διορθώσει  την  παρεμβολή  με  ένα  ή  περισσότερα  από  τα  ακόλουθα  μέτρα:  επαναπροσανατολισμός  ή  αλλαγή  θέσης  της  κεραίας  

λήψης ,  αυξήστε  τον  διαχωρισμό  μεταξύ  του  εξοπλισμού  και  του  δέκτη,  συνδέστε  τον  εξοπλισμό  σε  μια  πρίζα  σε  ένα  κύκλωμα  

διαφορετικό  από  αυτό  του  δέκτη.  Συμβουλευτείτε  τον  αντιπρόσωπο  ή  έναν  έμπειρο  ραδιόφωνο/

Διαβάστε  αυτές  τις  οδηγίες.

Proteja  el  cable  de  alimentación  para  que  no  sea  pisado  o  pellizcado,  especialmente  en  las  clavijas,  receptáculos  de  conveniencia  y  

en  el  punto  en  el  que  salen  del  aparato.

Χρησιμοποιήστε  το  μόνο  με  το  καρότσι,  τη  βάση,  το  τρίποδο,  το  στήριγμα  ή  το  τραπέζι  που  καθορίζεται  από  τον  

κατασκευαστή  ή  πωλείται  με  τη  συσκευή.  Όταν  χρησιμοποιείτε  καρότσι,  να  είστε  προσεκτικοί  όταν  μετακινείτε  το  καρότσι/

ΠΡΟΣΟΧΗ  –  Αποσυνδέστε  τη  μονάδα  και  αφήστε  τη  να  κρυώσει  πριν  αγγίξετε/αντικαταστήσετε  τους  σωλήνες  αναρρόφησης.

9)

Αναφέρετε  όλα  τα  σέρβις  σε  εξειδικευμένο  προσωπικό  σέρβις.  Απαιτείται  σέρβις  όταν  η  συσκευή  έχει  καταστραφεί  με  οποιονδήποτε  

τρόπο,  όπως  το  καλώδιο  τροφοδοσίας  ή  το  φις  έχει  υποστεί  ζημιά,  έχει  χυθεί  υγρό  ή  έχουν  πέσει  αντικείμενα  μέσα  στη  συσκευή,  η  

συσκευή  έχει  εκτεθεί  σε  βροχή  ή  υγρασία,  δεν  λειτουργεί  κανονικά ,  ή  έχει  απορριφθεί.

Το  θαυμαστικό  μέσα  σε  ένα  ισόπλευρο  τρίγωνο  έχει  σκοπό  να  προειδοποιεί  τον  χρήστη  για  την  παρουσία  σημαντικών  

οδηγιών  λειτουργίας  και  συντήρησης  (σέρβις)  στη  βιβλιογραφία  που  συνοδεύει  το  προϊόν.

1)

Διατηρήστε  τουλάχιστον  6  ίντσες  (15,25  cm)  ανεμπόδιστο  χώρο  αέρα  πίσω  από  τη  μονάδα  για  να  επιτρέπεται  ο  σωστός  αερισμός  

και  ψύξη  της  μονάδας.

26)

Mantenga  al  menos  6  pulgadas  (15,25  cm)  de  espacio  de  ventilación  sin  obstrucciones  detrás  de  la  unidad  para  permitir  su  ventilación  

y  enfriamiento  adecuados.

21)

Limpie  sólo  con  un  paño  seco.

Προστατέψτε  το  καλώδιο  τροφοδοσίας  από  το  να  πατηθεί  ή  να  τσιμπήσει  ιδιαίτερα  στα  βύσματα,  στις  πρίζες  και  στο  σημείο  που  

εξέρχονται  από  τη  συσκευή.

5)

αντικαταστάθηκε.  Αντικαταστήστε  μόνο  με  τον  ίδιο  ή  ισοδύναμο  τύπο  μπαταρίας  που  καθορίζεται  στις  οδηγίες  ή  στο  προϊόν.

14)

18)

Desenchufe  este  aparato  durante  las  tormentas  electricas  o  cuando  no  se  use  durante  períodos  prolongados  

de  tiempo.

Ακολουθήστε  όλες  τις  οδηγίες.

Los  amplificadores,  sistemas  de  altavoces  y  auriculares  (sea  cual  sea  el  dispositivo  con  el  que  esté  equipada  la  unidad)  son  capaces  

de  producir  niveles  de  presión  sonora  muy  elevados  que  pueden  llegar  a  producir  problemas  de  sordera  tanto  córónic  problemas.  

Tenga  mucho  cuidado  a  la  hora  de  ajustar  los  niveles  de  volumen  al  usar  este  aparato.

Συσκευές  με  κατασκευή  ΚΛΑΣΗΣ  I  (τύπου  γειωμένου  με  βύσμα  τριών  ακίδων)  πρέπει  να  συνδεθούν  σε  πρίζα  δικτύου  με  

προστατευτική  σύνδεση  γείωσης.

Atienda  todas  las  advertencias.

10)

16)

1)

22)

27)  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ  –  Χρησιμοποιείτε  μόνο  τον  προσαρμογέα  AC/DC  που  παρέχεται  με  τον  ενισχυτή.  Η  μονάδα  πρέπει  να  συνδέεται  μόνο  

με  πιστοποιημένη  πηγή  τροφοδοσίας  (προσαρμογέας),  εγκεκριμένη  για  χρήση  και  συμβατή  με  τις  ισχύουσες  τοπικές  και  εθνικές  

κανονιστικές  απαιτήσεις  ασφάλειας.

12)

Για  να  αποσυνδέσετε  εντελώς  αυτή  τη  συσκευή  από  το  δίκτυο  AC,  αποσυνδέστε  το  βύσμα  του  καλωδίου  τροφοδοσίας  από  την  

υποδοχή  AC.

8)
No  elimine  el  objetivo  de  seguridad  de  la  clavija  polarizada  o  con  conexión  a  tierra.  Una  clavija  polarizada  tiene  dos  hojas,  una  de  

ellas  más  ancha  que  la  otra.  Una  clavija  con  conexión  a  tierra  tiene  dos  hojas  y  una  tercera  pata  de  tierra.  La  hoja  ancha  o  la  tercera  

pata  se  suministran  para  su  seguridad.  Si  la  clavija  suministrada  no  encaja  en  su  enchufe,  συμβουλευτείτε  έναν  un  electricista  para  

que  reemplace  el  enchufe  obsoleto.

Μην  εκθέτετε  αυτόν  τον  εξοπλισμό  σε  σταγόνες  ή  πιτσιλίσματα  και  βεβαιωθείτε  ότι  δεν  υπάρχουν  αντικείμενα  γεμάτα  με  υγρά,  

όπως  βάζα,  πάνω  στον  εξοπλισμό.

24)

Μην  εγκαθιστάτε  κοντά  σε  πηγές  θερμότητας  όπως  καλοριφέρ,  καταγραφείς  θερμότητας,  σόμπες  ή  άλλες  συσκευές  (συμπεριλαμβανομένων  

των  ενισχυτών)  που  παράγουν  θερμότητα.

14)

Η  αστραπή  με  σύμβολο  αιχμής  βέλους  μέσα  σε  ένα  ισόπλευρο  τρίγωνο  έχει  σκοπό  να  προειδοποιεί  τον  χρήστη  για  την  

παρουσία  μη  μονωμένης  «επικίνδυνης  τάσης»  μέσα  στο  περίβλημα  του  προϊόντος,  η  οποία  μπορεί  να  είναι  επαρκούς  

μεγέθους  ώστε  να  αποτελεί  κίνδυνο  ηλεκτροπληξίας  σε  άτομα.

Μην  φράζετε  τυχόν  ανοίγματα  εξαερισμού.  Εγκαταστήστε  σύμφωνα  με  τις  οδηγίες  του  κατασκευαστή.

26)

No  exponga  este  equipo  a  escurrimientos  o  salpicaduras,  y  asegúrese  de  que  no  se  coloquen  objetos  llenos  de  líquido,  como  

jarrones,  sobre  el  equipo.

21)

4)
Δεν  χρησιμοποιείται  αυτό  το  aparato  cerca  del  agua.

10)

23)  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ  –  Για  τη  διατήρηση  της  ασφάλειας  του  προϊόντος,  προϊόντα  με  εσωτερικές  ή  εξωτερικές  μπαταρίες  (πακέτο  μπαταριών):  

•Οι  μπαταρίες  ή/και  το  προϊόν  στο  οποίο  είναι  εγκατεστημένες,  δεν  πρέπει  να  εκτίθενται  σε  υπερβολική  θερμότητα,  όπως  

ηλιοφάνεια,  φωτιά  ή  παρόμοια.  •Μπορεί  να  υπάρχει  κίνδυνος  έκρηξης  εάν  η  μπαταρία  δεν  είναι  σωστά  συνδεδεμένη/

Úselo  únicamente  con  el  carrito,  soporte,  trípode,  abrazadera  o  mesa  especificados  por  el  fabrikante  o  que  

se  venden  con  el  aparato.  Cuando  se  use  un  carrito,  sea  precavido  al  mover  la  combinación  de  carrito  y  

aparato  para  evitar  lesiones  por  volcadura.

13)

17)  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ  –  Για  να  μειώσετε  τον  κίνδυνο  πυρκαγιάς  ή  ηλεκτροπληξίας,  μην  εκθέτετε  αυτή  τη  συσκευή  σε  βροχή  ή  υγρασία.

Προσέξτε  όλες  τις  προειδοποιήσεις.

25)  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ  –  Παρέχετε  μια  σύνδεση  γείωσης  πριν  συνδεθεί  το  φις  στο  δίκτυο.  Και,  όταν  αποσυνδέετε  τη  σύνδεση  γείωσης,  

φροντίστε  να  την  αποσυνδέσετε  αφού  βγάλετε  το  φις  από  την  πρίζα.

Για  την  αποσύνδεση  συμπλήρωσης  είναι  η  συσκευή  του  κόκκινου  στην  CA,  η  αποσύνδεση  του  καλωδίου  της  ηλεκτρικής  ενέργειας  

της  υποδοχής  της  CA.
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1)

26)

15)

O  ponto  de  exclamação  dentro  do  triângulo  equilátero  destina-se  a  alertar  o  utilizador  para  a  presença  de  instruções  

de  funcionamento  e  manutenção  (assistência  técnica)  na  documentação  que  acompanha  o  produto.

Χρησιμοποιήστε  το  μοναδικό  άρμα,  το  στήριγμα,  το  τρύπημα,  την  κονσόλα  ή  το  τραπέζι  specifés  par  le  

fabricant  ou  vendus  avec  l'appareil.  Lorsqu'un  chariot  est  utilisé,  prenez  toutes  les  précautions  

nécessaires  pour  éviter  les  chutes  lors  du  déplacement  de  l'ensemble  chariot-appareil.

19)

10)

3)

MISE  EN  GARDE  –  Pour  éviter  d'endommager  les  produits  munis  de  piles  internes  ou  externes :  •  Les  piles  et/ou  le  produit  dans  

lequel  elles  sont  installées  ne  doivent  pas  être  exposés  à  une  chaleur  excessive,  comme  some,  railles  κλπ.  •  Il  ya  un  risque  d'  

explosion  lorsque  la  pile  n'est  pas  correctement  connectée/remplacée.  Remplacez-la  uniquement  par  une  pile  de  type  identique  

ou  équivalent,  specifié  dans  les  οδηγίες  ou  sur  le  produit.

Para  desligar  por  completo  este  aparelho  da  corrente  electrica  de  CA,  desligue  a  ficha  do  cabo  de  alimentação  do  receptáculo  

de  CA.

2)  

3)

FCC  AVISO  DE  CUMPRIMENTO:  Αυτός  ο  εξοπλισμός  είναι  δοκιμασμένος  και  καταλήγει  να  τηρεί  τους  περιορισμούς  των  

διαθέσιμων  ψηφιακών  Τάξης  Β,  από  τον  όρο  15  για  την  εγγραφή  FCC.  Estes  limites  são  projetados  para  oferecer  uma  proteção  

razoável  contra  interferências  paraudiciais  em  installações  residenciais.  Este  equipamento  gera,  usa  e  pode  radiar  energia  de  

rádio  frequência  e  se  não  for  usado  de  acordo  com  ως  instruções,  pode  causar  interferências  preudiciais  a  comunicações  de  

rádio  e  não  há  garantia  intercordo  de  lão.  Se  este  equipamento  vier  a  causar  interferências  preudiciais  à  recepção  de  rádio  ou  

televisão,  o  que  pode  ser  determinado  ao  se  ligar  e  desligar  o  equipamento,  aconselha-se  o  usuário  a  tentar  corrigir  a  

interferência  reorientou  reorientés  αρ  a  antena,  aumentar  a  separação  entre  o  equipamento  e  receptor,  conectar  o  

equipamento  a  uma  tomada  ou  um  circuito  distinto  daquele  do  receptor.  Συμβουλευτείτε  τον  Revendedor  ou  um  Técnico  de  

Rádio/TV  Experiente  se  precisar  de  ajuda  για  επίλυση  ή  πρόβλημα  παρεμβολής.  ΣΗΜΕΙΩΣΗ:  Ένα  FMIC  δεν  είναι  υπεύθυνο  για  

την  τροποποίηση  του  εξοπλισμού  που  δεν  είναι  αυτοματοποιημένο  ως  violar  ως  regras  FCC,  e /  ou  que  anulem  ως  certificações  

de  segurança  do  produto.

12)

4)

23)

Pour  déconnecter  entièrement  l'appareil  du  secteur  (φάση,  neutre  et  terre),  déconnectez  la  fiche  du  cordon  secteur  de  la  prise.

Déconnectez  l'appareil  pendant  les  orages  ou  les  longues  periodes  d'inutilisation.

Le  symbole  du  point  d'exclamation  dans  un  triangle  équitéral  avertit  l'utiliisateur  de  la  presence  d'instructions  

importantes  συγγενείς  au  fonctionnement  και  à  l'entretien  dans  la  documentation  qui  accompagne  le  produit.

Mantenha  desobstruído  pelo  menos  15,25  cm  de  espaço  por  trás  da  unidade  para  que  a  unidade  disponha  de  ventilação  e  

arrefecimento  adequados.

10)

4)

ΠΡΟΣΟΧΗ  –  Déconnectez  l'appareil  du  secteur  et  laissez-le  refroidir  avant  de  toucher  ou  de  remplacer  les  lampes.

Φρουρά  είναι  οι  οδηγίες.

16)

ADVERTÊNCIA  –  Para  manter  a  segurança  do  produto,  no  caso  de  produtos  com  pilhas  (σύμφωνα  με  το  pilhas)  internas  ou  

externnas:  •  As  pilhas  e/ou  o  produto  no  qual  estão  installadas,  não  devem  ser  expostos  a  temperaturas  co  excessivas,  directa,  

fogo,  ou  temperaturas  semelhantes.  •  Pode  existir  um  risco  de  explosão  se  a  pilha  estiver  ligada/colocada  de  forma  incorrecta.  

Substitua  apenas  por  pilhas  de  tipo  equivalente  ou  idêntico  ao  especificado  nas  instruções  ou  no  produto.

13)

5)

24)

16)

Não  bloqueie  quaisquer  orifícios  de  ventilação.  Instale  de  acordo  com  as  instruções  do  fabricante.

23)

15)

Não  utilize  este  aparelho  próximo  de  água.

Aparelhagem  com  construção  CLASS  I  (tipo  terra  com  um  plugue  de  3  pinos)  deve  ser  conectado  a  uma  tomada  elétrica  MAINS  

com  uma  conexão  terra  de  proteção.

Maintenez  un  espace  d'au  moins  15  cm  (6  pouces)  à  l'arrière  de  l'appareil  pour  laisser  circuler  l'air  et  permettre  une  une  

ventilation  et  un  reroidisement  convenable.

Évitez  de  marcher  sur  le  cordon  secteur  ou  de  le  pincer,  en  particulier  au  niveau  des  fiches,  des  prises  secteur  et  de  l'embase  

de  l'appareil.

Ce  symbole  avertit  l'utilisateur  de  la  présence  d'une  tension  dangereuse  non  isolée  dans  le  boîtier  du  produit,  qui  

peut  être  suffisamment  importante  pour  constituer  un  risque  d'électrocution.

Não  exponha  este  equipamento  a  gotejamento  ou  salpicos  e  certifique-se  de  que  não  são  colocados  objectos  com  líquidos,  

tais  como  jarras,  sobre  o  equipamento.

1)

Não  anule  a  finalidade  de  segurança  da  ficha  polarizada  ou  de  ligação  à  terra.  Uma  ficha  polarizada  possui  duas  lâminas,  

sendo  uma  delas  mais  larga  do  que  a  outra.  Uma  ficha  de  ligação  à  terra  possui  duas  lâminas  e  um  terceira  ponta  de  ligação  

à  terra.  A  lâmina  larga  ou  a  terceira  ponta  são  fornecidas  para  sua  segurança.  Se  a  ficha  fornecida  não  couber  na  sua  tomada,  

συμβουλευτείτε  um  electricista  para  substituir  a  tomada  obsoleta.

AVIS  DE  CONFORMITÉ  AUX  NORMES  DE  LA  COMMISSION  FÉDÉRALE  SUR  LES  COMMUNICATIONS :  Cet  appareil  a  été  de  testé  

et  répond  aux  nomes  de  la  Commission  Fédérale  Américaine  sur  les  Communications  des  lacatés  15  νόρμες  FCC.  Ces  normes  

ont  été  conçues  pour  offrir  une  προστασία  raasonnable  contre  les  interférences  environnement  résidentiel.  Cet  équipement  

génère  χρησιμοποιεί  et  peut  émettre  des  fréquences  radio.  S'il  n'est  pas  utilisé  selon  les  indications  de  ce  mode  d'emploi,  il  

peut  générer  des  interférences  néfastes  aux  ραδιόφωνο  επικοινωνιών.  Il  n'existe  aucune  garantie  contre  l'apparition  de  ces  

interférences,  qu'elle  que  soit  l'installation.  Si  cet  appareil  génère  des  interférences  néfastes  aux  receptions  radio  ou  télévision  

(ce  qui  peut  être  aisément  déterminé  en  plaçant  l'appareil  sous/hors  tension),  l'utilisateur  se  doit  d'essayer  de  morrigerants:  

ré-orientez  ou  déplacez  l'antenne  de  réception,  éloignez  l'appareil  du  récepteur,  connectez  l'appareil  sur  une  ligne  secteur  

différente  de  celle  du  récepteur.  Consultez  votre  revendeur  ou  un  technien  radio/TV  qualifié  si  vous  avez  besoin  d'aide  pour  

combattre  les  interférences.

Desligue  este  aparelho  durante  trovoadas  ou  quando  não  for  utilizá-lo  por  um  longo  período  de  tempo.

8)

MISE  EN  GARDE  –  Cet  appareil  doit  être  raccordé  uniquement  à  une  source  d'énergie  certifiée  par  une  agence  de  sécurité  

(προσαρμογέας),  homologuée  et  conforme  aux  exigences  réglementaires  du  point  de  vue  de  la  τοπικό  sécurité.

12)

Limpe  apenas  com  um  pano  seco.

ΔΙΑΦΗΜΙΣΗ  –  La  unidad  sólo  se  podrá  conectar  a  una  fuente  de  alimentación  certificada  por  un  organismo  de  seguridad  

(προσαρμογή)  cuyo  uso  esté  autorizado  y  que  cumpla  los  requisitos  de  seguridad  nacionally  applicables  a  local.

Χρησιμοποιήστε  μοναδικά  κομμάτια/αξεσουάρ  specifés  par  le  κατασκευαστή.

ΠΡΟΣΟΧΗ  –  Pour  les  amplificateurs  de  puissance  montés  en  Rack,  ne  placez  pas  de  câbles  et  matériaux  à  proximité  des  côtés  

de  l'appareil.  Laissez  l'appareil  refroidir  μενταγιόν  2  λεπτά  avant  de  le  retirer  du  Rack.

O  relâmpago  com  símbolo  de  cabeça  de  flecha  dentro  de  um  triângulo  equilátero  destina-se  a  alertar  o  utilizador  

para  a  presença  de  “tensão  perigosa”  dentro  da  estrutura  do  produto  que  pode  ter  magnitude  suficientés  suficientéco  

parapresençao  paras.

20)

FR
AN

ÇA
IS

2)

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ :  Η  εταιρεία  FMIC  δεν  είναι  υπεύθυνη  για  τις  τροποποιήσεις  που  δεν  είναι  αυτοματοποιημένες  κατά  την  εφαρμογή  

του  εξοπλισμού  και  του  εξοπλισμού  που  είναι  σύμφωνος  με  τους  κανονισμούς  FCC,  και /  ή  του  ακυρωτικού  που  είναι  σύμφωνοι  

με  τους  κανόνες  ασφαλείας.

Ζητήστε  todas  ως  reparações  a  pessoal  de  assistência  qualificado.  É  necessária  assistência  técnica  quando  o  aparelhos  se  tiver  

danificado  de  alguma  forma  como,  por  exemplo,  o  cabo  de  alimentação  ou  a  ficha  estão  danificados,  foram  derramados  

líquidos  ou  caíram  objectos  para  dentro  do  aparelho  aparelhomi,  o  cabo  de  alimentação,  ελχο  não  funciona  normalmente  ou  

sofreu  uma  queda.

Leia  estas  instruções.

Amplificadores,  sistemas  de  alto-falantes,  e  fones  de  ouvido  (se  equipado)  são  capazes  de  produzir  níveis  de  pressão  de  som  

muito  altos  que  podem  causar  lesões  auditivas  temporárias  ou  permanentes.  Seja  cauteloso  ao  configurar  e  ajustar  os  níveis  

de  volume  durante  o  uso.

Nettoyez-le  uniquement  avec  un  chiffon  sec.

11)

Les  équipements  de  CLASSE  I  (mis  à  la  terre  avec  une  fiche  secteur  à  trois  φυλλάδια)  doivent  être  impérativement  connectés  à  

une  prize  SECTEUR  avec  terre.

11)

Ο  Suivez  δίνει  οδηγίες.

22)

8)

Π
Ο
ΡΤ

Ο
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ΥΓ
Α

25)

MISE  EN  GARDE  –  Pour  réduire  les  risques  d'incendie  ou  d'électrocution,  n'exposez  pas  cet  appareil  aux  intempéries  ou  à  

l'humidité.

Ne  l'installez  pas  à  proximité  d'une  source  de  chaleur,  comme  un  radiateur,  un  four  ou  tout  autre  appareil  (incluant  les  

amplificateurs)  produisant  de  la  chaleur.

27)

ΑΠΟΣΤΟΛΗ  ΣΗΜΑΝΤΙΚΗΣ  ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

19)

9)

Οδηγίες  Lisez  ces.

21)

N'utilisez  pas  cet  appareil  à  proximité  d'un  point  d'eau.

22)

14)

Siga  todas  as  instruções.

AVISO  –  Providence  uma  conexão  terra  antes  de  ligar  seu  aparelho  à  tomada.  E,  quando  estiver  desconectando  o  terra,  

certifique-se  de  ter  desconectado  antes  de  puxar  o  fio  ligado  à  corrente  elétrica.

N'exposez  pas  cet  appareil  à  l'humidité  ou  aux  projections  liquides.  Ne  posez  pas  de  récipient  rempli  de  liquide,  tel  qu'un  vase,  

sur  cet  appareil.

Ne  modifiez  pas  la  fiche  polarisée  (Καναδάς)  ou  la  mise  à  la  terre.  Les  fiches  polarisées  possèdent  deux  lames,  dont  l'une  est  

plus  large  que  l'autre.  Les  fiches  avec  mise  à  la  terre  possèdent  deux  broches  plus  une  broche  de  terre.  Lame  plus  large  et  la  

terre  sont  des  éléments  de  sécurité.  Si  la  fiche  ne  match  pas  à  votre  prize  secteur,  contactez  un  électricien  pour  la  faire  

remplacer.
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9)

18)

Οδηγίες  Conservez  ces.

Les  amplificateurs,  les  haut-parleurs,  les  enceintes,  les  casques  et  écouteurs  (selon  le  cas)  peuvent  produire  des  niveaux  

sonores  très  élevés  qui  peuvent  προκαλέσει  des  dommages  auditifs  temporaires  ou  permanents.  Réglez  le  volume  avec  

moderation.

Χρησιμοποιήστε  o  aparelho  apenas  com  o  carrinho,  suporte,  tripé  ou  mesa  especificados  pelo  

fabricante  ou  vendos  com  o  aparelho.  Quando  utilizar  um  carrinho,  tenha  cuidado  ao  deslocar  a  

combinação  carrinho/aparelho  para  evitar  ferimentos  provocados  por  uma  possível  queda.

7)

20)  CUIDADO  –  Para  amplificadores  montados  numa  estante,  mantenha  todas  as  ligações  eléctricas  e  materiais  afastados  das  partes  

laterais  da  unidade  και  deixe  a  unidade  arrefecer  durante  2  minutos  antes  de  retirar  de  uma  estante.

Proteja  o  cabo  de  alimentação  eléctrica  do  aparelho  para  que  não  seja  pisado  ou  dobrado  especialmente  nas  fichas,  nos  

receptáculos  ou  no  ponto  onde  o  cabo  sai  do  aparelho.

5)

ΠΡΟΣΟΧΗ  –  Veuillez  vous  assurer  que  l'appareil  soit  mis  à  la  terre  avant  de  connecter  la  fiche  au  secteur.

Ένα  ficha  ectrica  do  cabo  de  alimentação  irá  permanecer  pronta  a  funcionar.

Cumpra  todas  ως  διαφημίσεις.

AVISO  –  Αποσυνδέστε  ένα  unidade  e  permite-o  de  resfriar-se  antes  tocar  ou  trocar  ως  válvulas  de  vácuo.

14)

6)

24)

Não  installe  próximo  de  fontes  de  calor,  tais  como  radiadores,  saídas  de  ar  quente,  fogões  ou  outros  aparelhos  (incluindo  

amplificadores)  que  produzam  calor.

17)

26)

18)

6)

Χρησιμοποιήστε  apenas  acessórios/peças  especificados  pelo  fabricante.

De  la  même  façon,  assurez-vous  que  la  terre  soit  déconnectée  en  dernier  lorsque  vous  déconnectez  la  prize  du  secteur.

17)  ADVERTÊNCIA  –  Para  reduzir  o  risco  de  incêndio  ou  choque  eléctrico,  não  exponha  este  aparelho  a  chuva

Respectez  toutes  les  mises  en  garde.

21)

13)

7)

25)

La  fiche  du  cordon  secteur  doit  demeurer  προσβάσιμο  en  tout  temps.

Ne  bloquez  pas  les  ouvertures  de  ventilation.  Installez  l'appareil  en  suivant  les  instructions  du  fabricant.

27)

ου  humidade.

Το  Confiez  toutes  les  réparations  à  un  technicien  qualifié.  Vous  devez  faire  contrôler  cet  appareil  s'il  a  été  endommagé  de  

quelque  façon  que  ce  soit,  comme  lorsque  le  cordon  secteur  ou  les  fiches  sont  endommagés,  qu'un  liquide  ou  des  objets  se  

sont  infiltrés  appareil  dans  quéil  exposé  à  la  pluie  ou  l'humidité,  qu'il  a  subi  un  choc  ou  qu'il  ne  fonctionne  pas  normalement.
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Champion™  20

Champion™  40

Προδιαγραφές

Ενισχυτές  Champion™

®

09  80  Βρετανοί

04  Reverb  Spring

01  Tweed  Bassman®

05  '65  Deluxe™
10  Super-Sonic™

03  Reverb  Hall

12  2000  Μεταλλ

04  '65  Twin-Amp™

13  Τρέμολο

03  Tweed  Champ®

Ένα  κανάλι

11  Αγγίξτε  Wah

02  Αντήχηση  +  Ρεφραίν

12  Vibrato

20  Watt,  1  x  8”

10  Καθυστέρηση  +  Αντήχηση

01  Εφέ  ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ

08  70  Βρετανοί

11  90s  Metal

40  Watt,  1  x  12"  Δύο  κανάλια  (ένα  καθαρό,  ένα  με  δυνατότητα  επιλογής  ενισχυτή  

φωνής).  προαιρετικός  ποδοδιακόπτης  2  κουμπιών  για  
επιλογή  καναλιού

09  Μεγάλη  καθυστέρηση

06  Χορωδία  Deep  Sweep
07  Φλάντζα

07  δεκαετία  του  60  Βρετανοί

08  Καθυστέρηση  Slapback

05  Χορωδία  Γρήγορη  σάρωση

02  Tweed  Deluxe™

06  '65  Princeton®

Φτερό  τόνο  και  ποιότητα…και  απίστευτη  αξία!

CH  ΕΠΙΛΟΓΗ ΥΠΑΡΧΟΝΤΑ

ΕΓΓΡΑΦΗ  ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ  —  Επισκεφθείτε  τη  διεύθυνση:  http://www.fender.com/prodreg
Έχετε  επίσης  μια  ενσωματωμένη  παλέτα  εφέ  για  να  διαλέξετε,  όπως  αντήχηση,  καθυστέρηση/ηχώ,  ρεφρέν,  τρέμολο,  

δόνηση  και  πολλά  άλλα.  Ρυθμίσεις  όπως  ο  χρόνος  καθυστέρησης  ή

D.  CH  SELECT  (μόνο  Champion  40)  —  Πατήστε  για  εναλλαγή  μεταξύ  καναλιών  ενισχυτή,  όπως  υποδεικνύεται  από  την  

ενδεικτική  λυχνία  καναλιού  {F}.  Αυτός  ο  διακόπτης  παρακάμπτεται  από  το  διακόπτη  CH  SELECT  στον  

ποδοδιακόπτη  {B}  όταν  είναι  συνδεδεμένος.

Η  ταχύτητα  του  τρέμολο  μπορεί  εύκολα  να  ρυθμιστεί  με  το  κουμπί  TAP  για  να  ταιριάζει  με  το  ρυθμό  του  τραγουδιού.

ΑΓΓΛΙΚΑ

ΔΙΑΚΟΠΤΗΣ  ΠΟΔΙΟΥ:

N.  PWR  —  Ανάβει  όταν  ενεργοποιείται  η  τροφοδοσία  στη  μονάδα.

I.  FX  LEVEL  —  Προσαρμόζει  το  επίπεδο  των  εφέ.

A.  ΕΙΣΟΔΟΣ  —  Συνδέστε  την  κιθάρα  σας  εδώ.

Είτε  αναζητάτε  τον  πρώτο  σας  ενισχυτή  εξάσκησης  είτε  τον  οικονομικό,  ισχυρό  εξοπλισμό  σκηνής  για  να  παίξετε  

σε  μια  μπάντα,  υπάρχει  ένας  ενισχυτής  Champion  που  είναι  κατάλληλος  για  εσάς.

όπως  ο  ενισχυτής  Twin  Reverb®.

N/A

12  λίβρες  (5,4  κιλά)

ΠΡΩΤΑΘΛΗΤΗΣ  40

G.  VOICE  —  Επιλέγει  τον  τύπο  φωνής  του  καναλιού.  Η  ένδειξη  τριών  χρωμάτων  στα  αριστερά  του  κουμπιού  αλλάζει  

χρώμα  καθώς  επιλέγεται  κάθε  διαφορετικός  τύπος  φωνής.

ΒΑΡΟΣ:

PR  4222  

110W  

>1MΩ  

40W  RMS  σε  8Ω  @  5%THD  One  

12",  8Ω  Fender  Special  Design  (P/N  0082055000)  2-κουμπιά  

(P/N  0097298000)  προαιρετικό  ΥΨΟΣ:  
17,25  ίντσες  ( Π .  44  εκ.)  ΒΑΘΟΣ:  9  ίντσες  (23  εκ.)  19  λίβρες  (8,6  κιλά)

ΠΡΩΤΑΘΛΗΤΗΣ  20

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ  ΙΣΧΥΟΣ:

καναλιού  VOLUME  για  να  ρυθμίσετε  τη  συνολική  ένταση.

Οι  προδιαγραφές  του  προϊόντος  υπόκεινται  σε  αλλαγές  χωρίς  προειδοποίηση.

70W

ΕΞΟΔΟΣ  ΙΣΧΥΟΣ:

O.  POWER  —  Μεταβείτε  στη  θέση  "ON"  για  να  ενεργοποιήσετε  τη  μονάδα.  Μεταβείτε  στη  θέση  "OFF"  

για  να  απενεργοποιήσετε  τη  μονάδα.

K.  TAP  —  Χρησιμοποιήστε  αυτό  το  κουμπί  για  να  αγγίξετε  έναν  προσαρμοσμένο  χρόνο  καθυστέρησης  ή  ρυθμό  

διαμόρφωσης  πατώντας  ρυθμικά  το  TAP  (τουλάχιστον  δύο  φορές)  σε  συγχρονισμό  με  το  επιθυμητό  διάστημα.  

Το  LED  TAP  αναβοσβήνει  στο  τρέχον  διάστημα  καθυστέρησης/διαμόρφωσης.  Πατήστε  το  κουμπί  TAP  μόνο  

μία  φορά  για  να  ρυθμίσετε  το  διάστημα  στη  μέγιστη  τιμή  του.

F.  ΕΝΔΕΙΞΗ  ΚΑΝΑΛΙΟΥ  (μόνο  για  το  Champion  40)  —  Ανάβει  όταν  το  κανάλι  2

20W  RMS  σε  8Ω  @  5%THD

H.  TREBLE/BASS  —  Ρυθμίζει  τα  χαρακτηριστικά  του  τόνου  του  ενισχυτή.

C.  VOLUME  (1/2)  —  Ρυθμίζει  το  επίπεδο  έντασης  του  καναλιού.

επιλέγεται.

P.  ΙΣΧΥΣ  ΕΙΣΟΔΟΥ  —  Συνδέστε  το  παρεχόμενο  καλώδιο  τροφοδοσίας  σε  μια  γειωμένη  πρίζα  

σύμφωνα  με  τις  ονομασίες  τάσης  και  συχνότητας  που  καθορίζονται  στον  πίσω  πίνακα  του  

ενισχυτή  σας.

Άλλα  χαρακτηριστικά  περιλαμβάνουν:  Βοηθητική  είσοδο  για  εμπλοκή  με  media  player.  Έξοδος  ακουστικών  για  

αθόρυβη  εξάσκηση.  και  Classic  Fender  Black  Panel  καλλυντικά  με  μαύρο  γωνιακό  πίνακα  ελέγχου,  πόμολα  με  

ποδιές,  ασημί  ύφασμα  γρίλια  και  μαύρο  κάλυμμα  βινυλίου  "bronco".

ΗΧΕΙΑ: One  8",  8Ω  Fender  Special  Design  (P/N  0082054000)

ΥΨΟΣ:  12,75  ίντσες  (32,5  εκ.)  ΠΛΑΤΟΣ:  13,75  ίντσες  (35  εκ.)  ΒΑΘΟΣ:  7,5  ίντσες  (19  εκ.)ΔΙΑΣΤΑΣΕΙΣ

  Το  Channel  1  παρέχει  έναν  καθαρό  τόνο  με  βάση  τους  ενισχυτές  Fender  Black  Panel

L.  AUX  —  Συνδέστε  τη  συσκευή  αναπαραγωγής  πολυμέσων  εδώ  για  συνοδεία.  Προσαρμόστε  το  επίπεδο  εισόδου  

χρησιμοποιώντας  το  χειριστήριο  έντασης  ήχου  στη  συσκευή  αναπαραγωγής  πολυμέσων.

B.  FTSW  (μόνο  για  το  Champion  40)  —  Συνδέστε  τον  προαιρετικό  ποδοδιακόπτη  

με  δύο  κουμπιά  (P/N  0097298000)  εδώ  για  να  ενεργοποιήσετε  την  

απομακρυσμένη  επιλογή  καναλιού  και  την  ενεργοποίηση-απενεργοποίηση  

εφέ.

Είναι  αρκετά  ευέλικτα  για  κάθε  στυλ  παιχνιδιού  κιθάρας,  ενώ  είναι  πολύ  απλά  στη  χρήση.

E.  GAIN  —  Ρυθμίζει  το  επίπεδο  παραμόρφωσης  καναλιού.  Χρησιμοποιήστε  μαζί  με  το

Οι  ενισχυτές  Champion  προσφέρουν  παγκοσμίου  φήμης  Fender  καθαρούς  και  overdrive  τόνους  συν  μια  ποικιλία  

βρετανικών  και  σύγχρονων  γεύσεων  παραμόρφωσης.  Από  τζαζ  σε  κάντρι,  μπλουζ  μέχρι  μέταλ,  είναι  εύκολο  να  

ακούς  τον  σωστό  ήχο.

J.  FX  SELECT  —  Επιλέγει  εφέ  ενισχυτή.  Η  ένδειξη  τριών  χρωμάτων  στα  αριστερά  του  κουμπιού  αλλάζει  χρώμα  καθώς  

επιλέγεται  κάθε  διαφορετική  θέση  εφέ.

ΤΥΠΟΣ:

ΑΝΤΙΣΤΑΣΗ  ΕΙΣΟΔΟΥ:

M.  PHONES  —  Συνδέστε  τα  ακουστικά  σας  εδώ  για  να  απολαύσετε  τα  εφέ  του  ενισχυτή  στερεοφωνικά.  Τα  ηχεία  

του  ενισχυτή  σβήνουν  αυτόματα.  Αυτή  η  έξοδος  μπορεί  επίσης  να  χρησιμοποιηθεί  για  εγγραφή  ή  ενίσχυση  

ήχου.

PR  4221

>1MΩ
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CORONA,  Καλιφόρνια.  ΗΠΑ

Τα  Fender®,  Champion™,  Champ®,  Bassman®,  Twin-Amp™,  Deluxe™,  Princeton®,  Super-
Sonic™,  Jazzmaster™  και  Hot  Rod®  είναι  εμπορικά  σήματα  της  FMIC.

Πνευματικά  δικαιώματα  ©  2020.  Με  την  επιφύλαξη  παντός  δικαιώματος.

FENDER  MUSICAL  INSTRUMENTS  CORPORATION

Άλλα  εμπορικά  σήματα  είναι  ιδιοκτησία  των  αντίστοιχων  κατόχων  τους.

US+5  7707894000  rev  d

ΕΝΑ  ΠΡΟΪΟΝ  ΤΟΥ

2330304900  (230V,  50Hz)  UK  DS
2330205900  (220V,  50Hz)  ARG  DS
2330209900  (220V,  60Hz)  ROK  DS

2330303900  (240V,  50Hz)  AU  DS
2330300900  (120V,  60Hz)  DS

2330204900  (230V,  50Hz)  UK  DS

2330300000  (120V,  60Hz)  Η.Π.Α

2330203900  (240V,  50Hz)  AU  DS

Πρωταθλητής  20

2330200900  (120V,  60Hz)  DS

Πρωταθλητής  40

2330313900  (240V,  50Hz)  MA  DS

2330200000  (120V,  60Hz)  Η.Π.Α

ΑΡΙΘΜΟΙ  ΜΕΡΟΣ /  ΑΝΑΦΟΡΕΣ /  RÉFÉRENCE /  NÚMERO  DAS  PEÇAS

2330309900  (220V,  60Hz)  ROK  DS
2330305900  (220V,  50Hz)  ARG  DS

2330213900  (240V,  50Hz)  MA  DS

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ:  Fender  Ventas  de  México,  S.  de  RL  de  CV

RFC:  FVM-140508-CI0
Service  al  Cliente:  01(800)  7887395,  01(800)  7887396,  01(800)  7889433

Calle  Huerta  #279,  Int.  Α.  Συνταγματάρχης  El  Naranjo.  CP  22785.  Ensenada,  Baja  California,  México.

AMPLIFICADOR  DE  AUDIO
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